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LOT Chargen Nr.: 025026

verwendbar bis: 2024-06-30

LOT batch no.: 025026

use before: 2024-06-30

LOT N° de lot: 025026

utiliser avant: 2024-06-30

Wir erklären, dass die Herstellung der 
Medizinprodukte mit CE Kennzeichnung 
gemäß gesetzlicher Vorschrift erfolgt und 
unter Aufsicht einer Zertifizierungsstelle 
steht. Die Einhaltung des MPG, Anhang V 
der Richtlinie 93/42/EWG wird mit einem 
Audit jährlich zertifiziert.

DIN-Normen

DIN 13019-A
DIN 13019-E

61634-FB-6
DIN 13168-D

Inhaltsverzeichnis
Erste Hilfe Set

List of Contents
First aid kit

Liste du contenu
    Kit de premiers secours

1 Heftpflasterspule 5 m x 2,5 cm
14-teiliges Sortiment Wund-Schnellverband  
 4 Wundschnellverbände 10 cm x 6 cm 
 2 Fingerkuppenverbände 
 2 Fingerverbände 12 cm x 2 cm 
 2 Pflasterstrips 1,9 cm x 7,2 cm 
 4 Pflasterstrips 2,5 cm x 7,2 cm

1 Adhesive tape 5 m x 2.5 cm 
Plaster assortment, 14 pieces 
 4 Adhesive bandages 10 cm x 6 cm 
 2 Fingertip plasters 
 2 Finger bandages 12 cm x 2 cm 
 2 Plaster strips 1.9 cm x 7.2 cm 
 4 Plaster strips 2.5 cm x 7.2 cm

1 rouleau de sparadrap 5 m x 2,5 cm
Assortiment de pansements d‘urgence, 14 pièces 
 4 pansements d‘urgence 10 cm x 6 cm 
 2 pansements pour bout du doigt  
 2 pansements pour doigt 12 cm x 2 cm 
 2 pansements prédécoupés 1,9 cm x 7,2 cm 
 4 pansements prédécoupés 2,5 cm x 7,2 cm
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Sterilteile sind nur vor Ende des Verfallsdatums 
bei unbeschädigter Verpackung zu verwenden.

*) Bei diesen Inhaltsteilen zur direkten Wund-
versorgung Haltbarkeitsdatum beachten. 
Teile vor Ablauf austauschen.

□  Pflaster hat unter normalen Anwen-
dungsbedingungen nur eine begrenzte 
Haltbarkeitsdauer. Deshalb in kürzeren 
Abständen überprüfen. Das Gleiche gilt 
auch für Einmalhandschuhe.

Do not use sterile parts that have passed their 
use by date or have damaged packaging.

*) Check expiry date of these direct-use first aid 
products. Replace before expiry date.

□  Plasters have a limited storage life under   
 normal usage conditions. Please check them 
at regular intervals. The same applies for the 
disposable gloves.

Ne pas utiliser les produits stériles après 
la date de péremption ou si l‘emballage est 
détérioré.

*) Respectez la date de péremption des pro- 
duits à appliquer directement sur la blessure

□ Les pansements et le sparadrap ont une 
durée de conservation limitée, même dans 
des conditions d‘utilisation normales. Il est 
donc recommandé de vérifier régulièrement 
l‘état de ces derniers. La même remarque 
s‘applique pour les gants à usage unique.

1 Elastische Fixierbinde 6 cm x 400 cm
1 Dreiecktuch
1 kleine Schere
2 Einmalhandschuhe (groß)
1 Zeckenpinzette
1 Erste-Hilfe-Broschüre
1 Inhaltsverzeichnis
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1 Elastic bandage 6 cm x 400 cm 
1 Triangular bandage 
1 Small pair of scissors 
2 Disposable gloves (large)
1 Tick tweezers
1 First aid instruction booklet
1 List of contents

□

1 bande extensible 6 cm x 400 cm
1 écharpe triangulaire
1 paire de petits ciseaux 
2 gants à usage unique, taille L
1 pince à tique 
1 brochure de premiers secours
1 liste du contenu
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(S) = Steril (S) = Sterile (S) = stérile(S) = Steril

*) 2 Kompressen 100 x 100 mm (S)
*) 1 Schnellverband (S)

*) 2  Compress 100 x 100 mm (S)
*) 1  First aid dressing “quick“ (S)

*) 2 compresses 100 x 100 mm (S)
*) 1 bandage d‘urgence (S)

□

□
□

et remplacez-les en temps voulu.

□

LOT číslo šarže: 025026

použiteľné do: 2024-06-30

Obsah
    Súprava prvej pomoci 

1 cievka náplasti 5 m x 2,5 cm
14-dielny sortiment rýchloobväzov na rany 
 4 rýchloobväzy na rany 10 cm x 6 cm 
 2 náplaste na konček prsta  
 2 náplaste na konček prsta 12 cm x 2 cm 
 2 náplaste 1,9 cm x 7,2 cm 
 4 náplaste 2,5 cm x 7,2 cm

SK

Sterilné diely použite iba pred uplynutím 

*) U týchto dielov k priamemu ošetreniu  

□ Náplasť má za normálnych podmienok   

□
□  

1 elastické fixačné ovínadlá 6 cm x 400 cm
1 trojcípa šatka
1 malé nožnice 
2 jednorázové rukavice
1 pinzeta na kliešte 
1 brožúrka prvej pomoci
1 obsah

□

(S) = sterilné

*) 2 kompresy 100 x 100 mm (S)
*) 1 rýchloobväz (S)

dátumu spotreby a pri nepoškodenom balení.

rán zohľadnite dátum ich spotreby.

použitia iba obmedzenú dobu použiteľnosti.
Preto ju kontrolujte v krátkych časových 
úsekoch. Podobne to môže platiť i pre 
jednorázové rukavice.
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1 Cerotto in rotolo 5 m x 2,5 cm
Assortimento di cerotti adesivi, 14 pezzi 
 4 Bendaggi adesivi 10 cm x 6 cm 
 2 Cerotti per punta delle dita 
 2 Bendaggi per dita 12 cm x 2 cm 
 2 Cerotti in striscia 1,9 cm x 7,2 cm 
 4 Cerotti in striscia 2,5 cm x 7,2 cm

Le parti sterili vanno utilizzate solamente entro 
la data di scadenza e con le confezioni integre.

*) Rispettare la data di scadenza di questi 
articoli per medicazione diretta,   
eventualmente sostituirli prima della 
scadenza.

□
 

In condizioni normali di utilizzo i cerotti  
hanno validità limitata, si consiglia pertanto
di controllare frequentemente.
Lo stesso vale anche per i guanti monouso.

□ 
□  

1 Benda elastica 6 cm x 400 cm
1 Benda triangolare
1 Piccole forbici
2 Guanti monouso (misura L)
1 Pinzetta togli zecche
1 Manuale di pronto soccorso
1 Indice
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LOT Nr partii: 025026

Zużyć przed: 2024-06-30

LOT Numero di lotto: 025026

Utilizzabile fino: 2024-06-30

LOT Číslo šarže: 025026

Použitelné do: 2024-06-30

LOT Gyártási tételszám:  025026

Felhasználható: 2024-06-30

Zawartość
Zestaw pierwszej pomocy

           Indice
Kit de pronto soccorso

Obsah
Sada první pomoci

Tartalomjegyzék
Elsősegély készlet

1 plaster na szpulce 5 m x 2,5 cm
14-częściowy zestaw opatrunków pierwszej pomocy 

 4 opatrunki pierwszej pomocy 10 cm x 6 cm      
 2 opatrunki na czubek palca      
 2 opatrunki na palec 12 cm x 2 cm      
 2 plastry opatrunkowe 1,9 cm x 7,2 cm      
 4 plastry opatrunkowe 2,5 cm x 7,2 cm

1 cívková náplast 5 m x 2,5 cm
14dílná sada rychloobvazů na rány   
 4 rychloobvazy na rány 10 cm x 6 cm   
 2 rychloobvazy na špičku prstu   
 2 rychloobvazy prstu 12 cm x 2 cm   
 2 proužky náplasti 1,9 cm x 7,2 cm   
 4 proužky náplasti 2,5 cm x 7,2 cm

1 Ragtapasz tekercs 5 m x 2,5 cm
14-darabos sebtapasz készlet   
 4 Gyors sebkötöz 10 cm × 6 cm   
 2 Ujjbegy kötszer   
 2 Ujj kötszer 12 cm × 2 cm   
 2 Tapaszcsík 1,9 cm × 7,2 cm   
 4 Tapaszcsík 2,5 cm × 7,2 cm

PLIT CZ HU

Elementy jałowe z nieuszkodzonych opakowań 
zużyć przed końcem wskazanego terminu 
przydatności do użycia.

*) Stosując te przeznaczone do bezpośredniego
opatrywania ran materialy, przestrzegać 
terminów przydatności do użycia. Poszcze-
gólne elementy wymienić przed upływem 
daty przydatności do użycia.

□  W normalnych warunkach użytkowania klej 
zastosowany w plastrach ma ograniczony 
termin przydatności. Z tego powodu należy 
je regularnie kontrolować. To samo zalecenie 
dotyczy rękawiczek jednorazowych.

Sterilní výrobky používejte pouze do data 
p oužitelnosti a jen pokud je jejich obal n

*)

 

U těchto výrobků pro přímé krytí ran dbejte
na datum použitelnosti.  
Před uplynutím příslušného data tyto 
výrobky vyměňte.

□
 

Náplasti mají za normálních podmínek  
použití pouze omezenou trvanlivost.
Proto je kontrolujte v kratších intervalech. 
Totéž může platit pro jednorázové rukavice.

A steril tartozékokat csak a lejárat napjáig 
szabad felhasználni, ha sértetlen a csoma- 
golásuk.

*) Mielőtt használatba venné a készlet tartal-
mát, nézze meg az eltarthatóságukat. 
Még az előtt cserélje ki a tartozékokat,  
hogy lejárnának.

□  Normál használati feltételek mellett  
a sebtapasz csupán korlátozott ideig  
tartható el. Ezért gyakrabban vizsgálja 
át őket. Ugyanez vonatkozik az egyszer 
használatos kesztyűkre is.

1  bandaż elastyczny 6 cm x 400 cm  
1  chusta  trójkątna
1  małe nożyczki 
2  rękawiczki jednorazowe duże
1 pinceta do kleszczy  
1  instrukcja pierwszej pomocy  
1  spis zawartości
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1  elastické fixační obinadlo 6 cm x 400 cm   
1  trojcípý šátek  
1  malé nůžky
2  jednorázové rukavice (velké)
1 pinzeta na klíšťata
1  brožurka s pokyny k poskytování první pomoci  
1  obsah
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1 Rugalmas rögzítő kötés 6 cm x 400 cm-es   
1  Háromszögletű kendő  
1  Kisolló
2  Egyszer használatos kesztyű (nagyméretű)
1 Kullancseltávolító csipesz  
1  Elsősegélynyújtási könyvecske
1  Tartalomjegyzék

□

(J) = jałowe (S) = sterilní (S) = steril(S) = Sterile

*) 2 kompresy 100 x 100 mm (J)
*) 1 opatrunek pierwszej pomocy (J)

*) 2 Compresse sterili 100 x 100 mm (S)
*) 1 Bendaggio “rapido“ (S)

*) 2  kompresy 100 x 100 mm (S)
*) 1  rychloobvaz (S)

*) 2 Kompressziós pólya 100 x 100 mm (S)
*) 1 Gyorskötöző pólya (S)

neporušený.
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